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ZASTRZEŻENIE/OSTRZEŻENIE





Dear Customer,
Please read this manual before using the product.

Thank you for choosing this product. We would like you to achieve the optimal 
efficiency from this high quality product which has been manufactured with 
state of the art technology. To do this, carefully read this manual and any other 
documentation provided before using the product and keep it as a reference. 
Heed all information and warnings in the user manual. This way, you will protect 
yourself and your product against the dangers that may occur.
Keep the user manual. Include this guide with the unit if you hand it over to 
someone else.

The following symbols are used in the user guide: 

Hazard that may result in death or injury.

NOTICE A hazard that may cause material damage to the product or its 
surroundings

Important information or useful tips on operation. 

Read the user manual.
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This section includes the safety
instructions necessary to prevent
the risk of personal injury or material 
damage.
Our company shall not be held
responsible for damages that may 
occur if these instructions are not 
observed.

wind may cause risk of fire.

1.2 Safety of children, 
vulnerable persons and pets

This product may be used by children
aged 8 years and older and persons
with underdeveloped physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of the 
appliance in a the product safe way
and the hazards involved.
Children between 3 and 8 years are
allowed to put and take out food to/
from the cooler product.
Electrical products are dangerous for
children and pets. Children and pets
must not play with, climb on, or enter

Installation and repair operations 
shall always be performed by Authorized 
Service.

Always use genuine spare parts and
accessories.

Original spare parts will be provided
for 10 years, following the product
purchasing date.

         Do not repair or replace any part 
of the product unless specified 
expressly in the user manual.

  Do not perform any modifications 
on the product.

1.1 Purpose of usage
This product is not intended for
commercial use and it shall not be

the product.
Cleaning and user maintenance 
should not be performed by children
unless there is someone overseeing 
them.
Keep the packaging materials away 
from children. Risk of injury and
suffocation.

used out of its intended purpose.
This product is intended for operating 
interiors, such as households or similar. 
For example;

- In the staff kitchens of the stores,
offices and other working environments,

- In farm houses,
- In the units of hotels, motels or other

resting facilities that are used by the 
customers,

- In hostels, or similar environments,
- In catering services and similar non- 

retail applications.
This product shall not be used in open or 
enclosed external environments such as 
vessels, balconies or terraces. Exposing 
the product to rain, snow, sunlight and

Before disposing of old products that 
shall not be used any more:
Unplug the power cord from the mains
socket.
Cut the power cord and remove it from
the appliance together with the plug.
Do not remove the racks and drawers
from the product to prevent children
from getting inside the appliance.
Remove the doors.
Store the product so that it shall not be
tipped over.
Do not allow children to play with the
scrapped product.

    

1 Safety Instructions



Do not dispose of the product by
throwing it into fire. Risk of explosion.
If there is a lock available in the 
product’s door, keep the key out of
children's reach.

1.3 Electrical safety
The product shall not be plugged 
into the outlet during installation,
maintenance, cleaning, repair, and

1.4 Handling Safety
This product is heavy, do not handle it 
by yourself.
Do not hold the product from its door
while handling the product.
Be careful not to damage the cooling 
system and the pipes while handling
the product. Do not operate the 
product if the pipes are damaged, and 
contact an authorized service.

transportation operations.
If the power the cord is damaged, 
it shall be replaced by authorized
service only to avoid any risk that 
may occur.

1.5 Installation Safety
Contact the Authorized Service
for the product's installation. To
prepare the product for installation,

Do not tuck the power cord under the 
product or to the rear of the product.
Do not put heavy items on the power
cord. The power cord should not be 
bent, crushed, and come into contact 
with any heat source.
Do not use an extension cord, multi- 
plug or adaptor to operate your
product.
Portable multi sockets or portable 
power supplies may overheat and 
cause fire. Thus, do not have a multi- 
plug behind or in the vicinity of the
product.
The plug shall be easily accessible.
If this is not possible, a mechanism
that meets the electrical legislation
and that disconnects all terminals
from the mains (fuse, switch, main
switch, etc.) shall be available on the 
electrical installation.
Do not touch the plug with wet 
hands.
When unplugging the appliance, don't 
hold the power cord, but the plug.

see the information in the user
guide and make sure the electric
and water utilities are as required.
If the installation is not suitable, call 
a qualified electrician and plumber
to have them make the necessary
arrangements. Otherwise, electric
shock, fire, issues with the product or
injuries may occur.
Check for any damage on the product 
before installing it. Do not have the 
product installed if it is damaged.
Place the product on a level and 
hard surface and balance with the 
adjustable legs. Otherwise, the
refrigerator may tip over and cause 
injuries.
The product shall be installed in a
dry and ventilated environment.
Do not keep carpets, rugs or similar
floor covers under the product. This 
may cause risk of fire as a result of
inadequate ventilation!
Do not block or cover ventilation
holes. Otherwise, power consumption 
may be increased and damage to your
product may occur.

Safety instructions

Refrigerator/User Manual04 / 20 EN



Do not connect the product to supply
systems such as solar power supplies.
Otherwise, damage to your product
may occur as a result of the abrupt
voltage fluctuations!
The more refrigerant a refrigerator
contains, the bigger its installation

The product's power cable must
be unplugged during installation.
Otherwise, risk of electric shock and 
injury may occur!
Do not plug the product to loose, bro- 
ken, dirty, greasy sockets or sockets
that has come out their seats or soc-

room shall be. In very small rooms,
a flammable gas-air mixture may
occur in case of a gas leak in the
cooling system. At least 1 m3of
volume is required for each 8 grams
of refrigerant. The amount of the 
refrigerant available in your product 
is specified in the Type Label.
The installation place of the product 
shall not be exposed to direct
sunlight and it shall not be in the 
vicinity of a heat source such as
stoves, radiators, etc.

If you cannot prevent installation of the 
product in the vicinity of a heat source,

kets with a risk of water contact.
Place the power cord and hoses (if
available) of the product so that they
shall not cause a risk of tripping over.
Penetration of humidity to live parts
or to the power cord may cause short
circuit. Thus, do not use the product
in humid environments or in areas
where water may splash (e.g. garage,
laundry room, etc.) If the refrigerator
is wet by water, unplug it and contact
an authorized service.
Do not connect your refrigerator to
power saving devices. These systems
are harmful for the product.
1.6 Operational safety

you shall use a suitable insulation plate 
and the minimum distance to the heat 
source shall be as specified below.

- At least 30 cm away from heat so- 
urces such as stoves, heating units and 
heaters, etc.,

Do not use chemical solvents on the
product. These materials contain an
explosion risk.
In case of a failure of the product,
unplug it and do not operate until it
is repaired by the authorized service.

- And at least 5 cm away from electric
ovens.

Your product has the protection

There is a risk of electric shock!
Do not place a source of flame (e.g.
candles, cigarettes, etc.) on the pro- 
duct or in the vicinity of it.

class of I. Plug the product in a
grounded socket that conforms with
the Voltage, Current and Frequency
values specified in the type label. The 
socket outlet shall be equipped with a 
fuse with a rating of 10 A – 16 A. Our
company shall not be responsible for
the damages that shall be incurred
as a result of operating the product
without ensuring ground and
electrical connections made as per
local or national regulations.

Do not get on the product. Risk of fal- 
ling and injury!
Do not cause damage to the pipes of
the cooling system using sharp and
piercing tools. The refrigerant that
sprays out in case of puncturing the
gas pipes, pipe extensions or upper
surface coatings may cause irritation
of skin and injuries of the eyes.
Do not place and operate electric app- 
liances inside the refrigerators/deep
freezer unless it is advised by the ma- 
nufacturer.

Safety instructions
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Do not jam any parts of your hands or
your body to the moving parts inside 
the product. Be careful to prevent
jamming of your fingers between the 
refrigerator and its door. Be careful
while opening or closing the door if

If your refrigerator is equipped with
blue light, do not look at this light
with optical devices. Do not stare
directly at UV LED light for a long
time. Ultraviolet rays may cause eyestrain. 

there are children around.
Do not put ice cream, ice cubes or
frozen food to your mouth as soon as
you take them out of the freezer. Risk 
of frostbite!
Do not touch the inner walls, metal 
parts of the freezer or food kept
inside the refrigerator with wet
hands. Risk of frostbite!

Do not fill the product with more food 
than its capacity. Injuries or damages
may occur if the contents of the
refrigerator falls when the door is
opened. Similar problems may occur
when an object is placed over the 
product.
Ensure that you have removed any

Do not place soda cans or cans 
and bottles that contain fluids
that may be frozen to the freezer
compartment. Cans or bottles may
explode. Risk of injury and material 
damage!
Do not use or place materials
sensitive against temperature 
such as flammable sprays,
flammable objects, dry ice or other
chemical agents in the vicinity of
the refrigerator. Risk of fire and 
explosion!
Do not store explosive materials
such as aerosol cans with flammable 
materials inside the product.
Do not place cans containing fluids
over the product. Splashing of water
on an electrical part may cause the
risk of an electric shock or a fire.
This product is not intended for
storage and cooling of medicines,
blood plasma, laboratory preparations 
or similar materials and products that
are subject to the Medical Products
Directive.
If the product is used against its
intended purpose, it may cause
damage to or deterioration of the 
products kept inside.

ice or water that may have fallen to 
the floor to prevent injuries.
Change the locations of the racks/
bottle racks on the door of your
refrigerator while the racks are 
empty only. Danger of physical injury!
Do not place objects that may fall/
tipped over on the product. These 
objects may fall while opening or
closing the door and cause injuries 
and/or material damages.
Do not hit or exert excessive pressure 
on glass surfaces. Broken glass
may cause injuries and/or material 
damages.
The cooling system in your product 
contains R600a refrigerant. The
refrigerant type used in the product 
is specified in the the type label.
This gas is flammable. Therefore, be 
careful not to damage the cooling
system and the pipes while operating 
the product. In case of damage to the 
pipes;

- Do not touch the product or the 
power cord, 

- Keep the product away from poten- 
tial sources of fire that may cause the 
product to catch fire. 

Safety instructions 
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- Ventilation the area where the pro- 
duct is placed. Do not use a fan.

- Contact authorized service.
If the product is damaged and you
observe gas leak, please stay away 
from the gas. Gas may cause frostbite 
if it contacts your skin.

1.7 Maintenance 
and cleaning safety

Do not pull by the door handle if you
shall move the product for cleaning
purposes. Handle may cause injuries 
if it is pulled too hard.
Do not clean the product by spraying 
or pouring water on the product and 
inside the product. Risk of electric
shock and fire.
Do not use sharp or abrasive tools 
to clean the product. Do not use
materials such as household cleaning 
agents, detergents, gas, gasoline,
alcohol, wax, etc.
Use cleaning and maintenance
agents that are not harmful for food 
only inside the product.
Do not use steam or steamed 
cleaning materials for cleaning the
product and thawing the ice inside it.
Steam contacts the live areas in your
refrigerator and causes short circuit
or electric shock!
Take care to keep water away from
the electronic circuits or lighting of
the product.
Use a clean, dry cloth to wipe the dust 
or foreign material on the tips of the
plugs. Do not use a wet or damp piece 
of cloth to clean the plug. Otherwise,
risk of fire or electric shock may occur.

1.8HomeWhiz
(May not be applicable for all models)

Follow the safety warnings even if
you are away from the product while 
operating the product via HomeWhiz 
app. Also, pay attention to the 
warnings in the app.

1.9 Lighting
(May not be applicable for all models)

Contact an authorized service when
you shall replace the LED / bulb using 
for lighting.

Safety instructions
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2.1 Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the Waste
Product:

This product complies with EU WEEE 
Directive (2012/19/EU). This product 
bears a classification symbol for waste 
electrical and electronic equipment 
(WEEE).

This symbol indicates that this 
product shall not be disposed 
with other household wastes 
at the end of its service life.
Used device must be returned 

to offical collection point for recycling of 
electrical and electronic devices. To find 
these collection systems please contact 
to your local authorities or retailer where 
the product was puchased. Each 
household performs important role in 
recovering and recycling of old appliance. 
Appropriate disposal of used appliance 
helps prevent potential negative 
consequences for the environment and 
human health.

2.2 Compliance with RoHS Directive
The product you have purchased 
complies with EU RoHS Directive
(2011/65/EU). It does not contain harmful
and prohibited materials specified in the 
Directive.
2.3 Package information

Packaging materials of the 
product are manufactured from 
recyclable materials in
accordance with our National 

Environment Regulations. Do not dispose 
of the packaging materials together with 
the domestic or other wastes. Take them 

to the packaging material collection 
points designated by the local authorities.

2 Environmental Instructions
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Figures that take place in this instruction manual are schematic and 
may not correspond exactly with your product. If the subject parts are 
not included in the product you have purchased, then it is valid for other 
models. 

Adjustable door shelves 
Egg tray 
Bottle shelf
Adjustable front feet 
Freezer compartment 

Fast freeze compartment
Crisper
Adjustable shelves 
Fan 
Illumination lamp 

*May not be available in all models

3 Your Refrigerator 
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4 Installation
Read the “Safety Instructions” section • Appropriate air ventilation must be

first!
4.1. Appropriate 
Installation Location

Contact an Authorized Service for the
installation of the product. In order to 
prepare the product for use, refer the 
information in the user manual and 
ensure that electrical installation and 
water installation are appropriate. If not, 
call a qualified electrician and technician 
to have any necessary arrangements 
carried out.

Manufacturer 
shall not be held liable for 
damages that may arise from 
procedures carried out by 
unauthorized persons.
WARNING Product must 
not be plugged in during 
installation. Otherwise, there 
is the risk of death or serious
injury!
WARNING:
If the door clearance of the 
room where the product shall 
be place is so tight to prevent 
passing of the product, remove 
the door of the room and pass 
the product through the door 
by turning it to its side; if this 
does not work, contact the 
authorized service.

• Place the product on an even floor
surface to prevent jolts.

• Install the product at least 30 cm away
from heat sources such as hobs, heater
cores and stoves and at least 5 cm
away from electrical ovens.

• Product must not be subjected to
direct sun light and kept in humid 
places.

provided around your product in order
to achieve an efficient operation. If the
product is to be placed in a recess in
the wall, pay attention to leave at least
5 cm distance with the ceiling and side
walls.

Please provide at least 5cm distance 
for air circulation between the back 
side of your product and the wall to
avoid condensation on the rear panel 
of product.
Your product requires adequate air
circulation to function efficiently.
If the product will be placed in an
alcove, remember to leave at least 5
cm clearance between the product 
and the ceiling, rear wall and the side 
walls.
If the product will be placed in an
alcove, remember to leave at least 5
cm clearance between the product 
and the ceiling, rear wall and the
side walls. Check if the rear wall
clearance protection component is
present at its location (if provided 
with the product). If the component
is not available, or if it is lost or fallen, 
position the product so that at least
5 cm clearance shall be left between
the rear surface of the product and 
the wall of the room. The clearance
at the rear is important for efficient 
operation of the product.
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4.2. Adjusting the Feet
If the product stands unbalanced after 
installation, adjust the feet on the front 
by rotating them to the right or left.

4.3. Electrical Connection

• Our company shall not be liable 
for any damages that will arise
when the product is used without
grounding and electrical connection 
in accordance with the national
regulations.

• Power cable plug must be within easy 
reach after installation.

• Do not extension cords or cordless 
multiple outlets between your
product and the wall outlet.

4.4. Attaching the 
plastic wedges
Use the plastic wedges in the provided
with the product to provide sufficient 
space for air circulation between the 
product and the wall.

To attach the wedges, remove the
screws on the product and use the
screws provided with the wedges.
Attach 2 plastic wedges on the
ventilation cover as shown in the figure.

If two coolers are to be 
installed side by side, there 
should be at least 4 cm 
distance between them.

WARNING: Damaged 
power cable must be 
replaced by the Authorized 
Service Agent.

Installation

WARNING: Do not make 
connections via extension 
cables or multi-plugs.

Side walls of your product is 
equipped with refrigerant
pipes to improve the cooling 
system. Refrigerant with 
high temperatures may
flow through these areas, 
resulting in hot surfaces
on the side walls. This is 
normal and does not need 
any servicing. Please pay 
attention while touching 
these areas.
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Read the “Safety Instructions” section 
first!

consumption and for better storage
conditions.

• For a freestanding appliance; ‘this 
refrigerating appliance is not intended
to be used as a built-in appliance.

• Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources 
such as hobs, ovens, central heater
and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens and should not be
located under direct sunlight.

• The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be +5°C. Operating your
refrigerator under cooler conditions is
not recommended with regard to its 
efficiency.

• Please make sure that the interior of
your refrigerator is cleaned thoroughly.

• If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least 2 
cm distance between them.

• When you operate your refrigerator
for the first time, please observe the 
following instructions during the initial
six hours.

• The door should not be opened
frequently.

• It must be operated empty without any
food in it.

• Do not unplug your refrigerator. If
a power failure occurs out of your
control, please see the warnings in
the “Recommended solutions for the
problems” section.

• Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

• The baskets/drawers that are 
provided with the chill compartment
must always be in use for low energy

• Food contact with the temperature 
sensor in the freezer compartment may
increase energy consumption of the 
appliance. Thus any contact with the 
sensor(s) must be avoided.

• In some models, the instrument panel
automatically turns off 1 minutes 
after the door has closed. It will be 
reactivated when the door has opened
or pressed on any key.

• Due to temperature change as a result
of opening/closing the product door
during operation, condensation on 
the door/body shelves and the glass 
containers is normal.

• Since hot and humid air will not
directly penetrate into your product 
when the doors are not opened,
your product will optimize itself in
conditions sufficient to protect your
food. Functions and components
such as compressor, fan, heater,
defrost, lighting, display and so on
will operate according to the needs
to consume minimum energy under
these circumstances.

• In case of multiple options are 
present glass shelves must be placed 
so that the air outlets at the backwall 
are not blocked, prefably air outlets
are remaining below the glass shelf.
This combination may help impoving
air distribution and energy efficiency.

5 Preparation
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Auditory and visual functions on the indic- 
ator panel will assist you in using the refri- 
gerator.
*Optional: Shown functions are optional,
there may be differences of shape and loc- 
ation in functions found on your appliance’s
indicator panel.

This indicator shall be active when your
refrigerator cannot perform adequate
cooling or in case of any sensor error.
Exclamation

Allows setting of temperature for cooler 
compartment. Pressing the key will enable 
the cooler compartment temperature to be 
set at 8 °C,6 °C,4 °C, and 2 °C.

Read the “Safety Instructions” section first.

6 Operating the product
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When the quick freeze key is pressed, the
LED on the quick freeze key is illuminated and 
the quick freeze function shall be activ-ated. 
The freezer compartment temperat-ure is set 
to -27 °C. Press the key again to cancel the 
function. The quick freezing function shall be 
automatically cancelled after a specified 
period. To freeze a large amount of fresh 
food, press the quick freezing key before 
placing the food in the freezer compartment.

Temperature setting is made for freezer
compartment. Pressing the key will enable the 
freezer compartment temperature to be set 
at -18 °C,-20 °C,-22 °C, and -24 °C val-ues.  



Press the key for 3 seconds to activate the 
vacation function. Vacation mode is activ-ated 
and the LED on the vacation symbol is 
illuminated. The cooler compartment does not 
perform active cooling function. You should 
not keep your food in the cooler compartment 
if you activate this function. The other 
compartments continue to cool according to 
temperatures set before. Press the key for 3 
seconds again to cancel this function. 

6.1.Changing the illumination 
lamp 

To change the Bulb/LED used for 
illumination of your refrigerator, call your 
AuthorisedService. 

The lamp(s) used in this appliance is not 
suitable for household room illumination. The 
intended purpose of this lamp is to assist the 
user to place foodstuffs in the refrigerator/ 
freezer in a safe and comfortable way. 

The lamps used in this appliance have to 
withstand extreme physical conditions 
such as temperatures below -20 °C. 
(only chest and upright freezer) 

6.2. Changing the door 
opening direction 

Door opening direction of your 
refrigerator can be changed according to 
the place you are using it. If this is 
necessary, please call your nearest 
Authorized Service. 

6.3. Open door warning 
An audio warning will be given when the 
fridge or freezer compartment door of your 
product is left open for a certain period of 
time. This audio warning signal will mute 
when any button on the indicator is pressed 
or when the door is closed. 

Operating the product 
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6.4. Deodoriser Module 
(FreshGuard) 

The deodoriser module quickly eliminates 
the bad smells in your refrigerator before 
they permeate the surfaces. Thanks to this 
module, which is placed on the ceiling of the 
fresh food compartment, the bad odours 
dissolve while the air is actively being 
passed on the odour filter, then the air that 
has been cleaned by the filter is re-
emitted to the fresh food 
compartment. This way, the unwanted 
odours  that may emerge during the storage 
of foods in the refrigerator are eliminated 
before they permeate the surfaces. 

This is achieved thanks to the fan, LED 
and the odour filter integrated into the 
module. In daily use, the deodoriser module 
will turn on automatically on a periodic 
basis. To maintain efficient performance, it 
is recommended to have the filter in the 
deodoriser module by the authorised service 
provider every 5 years. Due to the fan 
integrated into the module, the noise you will 
hear during operation is normal. If you open 
the door of the fresh food compartment 
while the module is active, the fan will 
pause temporarily and resume where it has 
left off after some time the door is closed 
again. In case of power failure, the 
deodoriser module will resume where it 
has left off in the total operation 
duration once the power is back. 

It is recommended to 
store aromatic foods (such as 
cheese, olives and delicatessen 
foods) in their packaging and 
sealed to avoid bad odours that 
may result when smells of various 
foods get mixed. Besides, it is 
recommended to take spoiled 
foods out of the refrigerator 
quickly to prevent the other foods 
from getting spoiled and avoid bad 
odours. 



6.5. Blue light/HarvestFresh 
*May not be available in all models 

For the blue light, 
Fruits and vegetables stored in the 

crispers that are illuminated with a blue light 
continue their photosynthesis by means of 
the wavelength effect of blue light and thus 
preserve their vitamin content. 

ForHarvestFresh, 
Fruits and vegetables stored in cris-pers 
illuminated with the HarvestFresh 
technology preserve their vitamins for a 
longer time thanks to the blue, green, red 
lights and dark cycles, which simulate a day 
cycle. 
If you open the door of the refrige-rator 
during the dark period of the HarvestFresh 
technology, the refrige-rator will 
automatically detect this and enable the 
blue-green or red light to illuminate the 
crisper for your conve-nience. After you 
have closed the door of the refrigerator, the 
dark period will continue, representing the 
night time in a day cycle. 

Operating the product 
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6.6. Freezing fresh food 

8 hours before freezing the fresh food
activate the Quick Freeze function.
To preserve food quality, the 
food items placed in the freezer
compartment must be frozen as quickly as
possible, use the rapid freezing for this.
Freezing the food items when fresh will 
extend the storage time in the freezer
compartment.
Pack the food items in air-tight packs and
seal tightly.
Make sure the food items are packed before
putting in the freezer. Use freezer holders,
tinfoil and damp-proof paper, plastic bag or
similar packaging materials instead of
traditional packaging paper.

Mark each food pack by writing the date on
the package before freezing. This will allow
you to determine the freshness of each pack
every time the freezer is opened. Keep the
earlier food items in the front to ensure they
are used first.
Frozen food items must be used immediately
after defrosting and should not be frozen
again.
Do not free large quantities of food at once. 

Ice in the freezing compartment
thaws automatically. 

-18°C 4°C This is the default, recommended setting. 

-20,-22 or -24°C 4°C These settings are recommended for 
ambient temperatures exceeding 30°C. 

Quick Freeze 4°C 
Use when you want to freeze your food in 
a short time. When the process ends, the 
product will regain its position. 

-18°C or colder 2°C 

Use these settings if you believe the 
cooler compartment is not cold enough 
due to ambient temperature or frequently 
opening the door. 



6.7. Recommendations 
for storing frozen foods 
The compartment must be set to at least -18°C. 

Place the food items in the freezer 
as quickly as possible to avoid
defrosting.

Before freezing, check the “Expiry Date” on 
the package to make sure it is not expired.
Make sure the food’s packaging is not
damaged.

6.9.Placing the food 

6.8. Deep freezer details 

As per the IEC 62552 standards, the freezer 
must have the capacity to freeze 4,5 kg of food 
items at -18°C or lower temperatures in 24 
hours for each 100 litres of freezer 
compartment volume. Food items can only be 
preserved 
for extended periods at or below temperature of 
-18°C . 
You can keep the foods fresh for months (in 
deep freezer at or below temperatures of 18°C ). 
The food items to be frozen must not contact 
the already-frozen food inside to avoid partial 
defrosting. 

Operating the product 

Freezer 
compartment 
shelves 

Various frozen goods 
including meat, fish, ice 
cream, vegetables etc. 

Cooler 
compartment 
shelves 

Food items inside pots, 
capped plate and capped 
cases, eggs (in capped 
case) 

Cooler 
compartment 
door shelves 

Small and packed food or 
beverages 

Vegetable bin Fruits and vegetables 
Delicatessen 

Fresh food 
compartment 

(breakfast food, meat 
products to be 
consumed in short 
notice) 

Boil the vegetables and filter the water to 
extend the frozen storage time. Place the food 
in air-tight packages after filtering and place in 
the freezer. Bananas, tomatoes, lettuce, celery, 
boiled eggs, potatoes and similar food items 
should not be frozen. In case this food rots, only 
nutritional values and eating qualities will be 
negatively affected. A rotting threatening 
human health is not in question. 
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first!
Read the “Safety Instructions” section To remove door racks, remove all the

contents and then simply push the

Never use gasoline, benzene or similar 
substances for cleaning purposes.

We recommend that you unplug the 
appliance before cleaning.

Never use any sharp abrasive 
instrument, soap, household cleaner,
detergent and wax polish for cleaning.

For non-No Frost products,
water drops and frosting up to a 
fingerbreadth occur on the rear wall of
the Fridge compartment. Do not clean
it; never apply oil or similar agents on it.

Only use slightly damp microfiber
cloths to clean the outer surface of the
product. Sponges and other types of 
cleaning cloths may scratch the surface.

Use lukewarm water to clean the 
cabinet of your refrigerator and wipe it
dry.

Use a damp cloth wrung out in 
a solution of one teaspoon of
bicarbonate of soda to one pint of 
water to clean the interior and wipe it
dry.

Make sure that no water enters the 
lamp housing and other electrical items.

If your refrigerator is not going to be 
used for a long period of time, unplug
the power cable, remove all food, clean
it and leave the door ajar.

Check door seals regularly to ensure 
they are clean and free from food 
particles.

door rack upwards from the base.

Never use cleaning agents or water
that contain chlorine to clean the 
outer surfaces and chromium coated
parts of the product. Chlorine causes
corrosion on such metal surfaces.

Do not use sharp, abrasive tools,
soap, household cleaning agents,
detergents, kerosene, fuel oil, 
varnish etc. to prevent removal and
deformation of the prints on the 
plastic part. Use lukewarm water 
and a soft cloth for cleaning and 
then wipe it dry.

Protection of plastic 
surfaces

Do not put the liquid oils or oil- 
cooked meals in your refrigerator 
in unsealed containers as they 
damage the plastic surfaces of your
refrigerator. In case of spilling or 
smearing oil on the plastic surfaces,
clean and rinse the relevant part
of the surface at once with warm
water.

Maintenance and cleaning7
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Please review this list before calling the 
service. It will save your time and money. 
This list includes frequent complaints 
that are not arising from defective work- 
manship or material usage. Some of the 
features described here may not exist in 
your product. 

The refrigerator does not operate. 
• The plug is not inserted into the socket

correctly. >>>Insert the plug into the 
socket securely.

• The fuse of the socket which your refrig- 
erator is connected to or the main fuse 
have blown out. >>>Check the fuse.

Condensation on the side wall of the 
fridge compartment (MULTIZONE, COOL 
CONTROL and FLEXI ZONE). 
• Door has been opened frequently.

>>>Do not open and close the door of 
refrigerator frequently.

• Ambient is very humid. >>>Do not in- 
stall your refrigerator into highly humid 
places.

• Food containing liquid is stored in open
containers. >>>Do not store food with
liquid content in open containers.

• Door of the refrigerator is left ajar.
>>>Close the door of the refrigerator. 

• Thermostat is set to a very cold level.
>>>Set the thermostat to a suitable
level.

8 Troubleshooting 
• Compressor is not running 
• Protective thermic of the compressor will 

blow out during sudden power failures 
or plug-out plug-ins as the refrigerant
pressure in the cooling system of the
refrigerator has not been balanced yet. 
The refrigerator will start running ap- 
proximately after 6 minutes. Please call 
the service if the refrigerator does not
startup at the end of this period.

• The fridge is in defrost cycle. >>>This is
normal for a full-automatically defrost- 
ing refrigerator. Defrosting cycle occurs 
periodically.

• The refrigerator is not plugged into the 
socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.

• Temperature settings are not made cor- 
rectly. >>>Select the suitable tempera- 
ture value.

• There is a power outage. >>>Refrigera- 
tor returns to normal operation when the
power restores.

The operation noise increases when the 
refrigerator is running. 
• The operating performance of the refrig- 

erator may change due to the changes
in the ambient temperature. It is normal 
and not a fault.

The refrigerator is running frequently or 
for a long time. 
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• New product may be wider than the pre- 
vious one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.

• The room temperature may be high. 
>>>It is normal that the product oper- 
ates for longer periods in hot ambient.

• The refrigerator might be plugged in 
recently or might be loaded with food.
>>>When the refrigerator is plugged in
or loaded with food recently, it will take 
longer for it to attain the set tempera- 
ture. This is normal.

• Large amounts of hot food might be put 
in the refrigerator recently. >>>Do not 
put hot food into the refrigerator.

• Doors might be opened frequently or
left ajar for a long time. >>>The warm 
air that has entered into the refrigerator 
causes the refrigerator to run for longer 
periods. Do not open the doors fre- 
quently.

• Freezer or fridge compartment door
might be left ajar. >>>Check if the doors 
are closed completely.

• The refrigerator is adjusted to a very low
temperature. >>>Adjust the refrigera- 
tor temperature to a warmer degree and
wait until the temperature is achieved. 

• Door seal of the fridge or freezer may be 
soiled, worn out, broken or not properly 
seated. >>>Clean or replace the seal.
Damaged/broken seal causes the refrig- 
erator to run for a longer period of time
in order to maintain the current tempera- 
ture.

Freezer temperature is very low while the 
fridge temperature is sufficient. 
• The freezer temperature is adjusted to 

a very low value. >>>Adjust the freezer 
temperature to a warmer degree and
check.

Fridge temperature is very low while the 
freezer temperature is sufficient. 
• The fridge temperature is adjusted to 

a very low value. >>>Adjust the fridge 
temperature to a warmer degree and 
check.

Food kept in the fridge compartment 
drawers is frozen. 
• The fridge temperature is adjusted to a 

very high value. >>>Adjust the fridge 
temperature to a lower value and check. 

Temperature in the fridge or freezer is 
very low. 
• The fridge temperature is adjusted to a 

very high value. >>>Fridge compartment 
temperature setting has an effect on the 
temperature of the freezer. Change the 
temperatures of the fridge or freezer and 
wait until the relevant compartments
attain a sufficient temperature.

• Doors are opened frequently or left ajar 
for a long time. >>>Do not open the
doors frequently.

• Door is ajar. >>>Close the door com- 
pletely.

• The refrigerator is plugged in or loaded 
with food recently. >>>This is normal.
When the refrigerator is plugged in or
loaded with food recently, it will take lon- 
ger for it to attain the set temperature.

• Large amounts of hot food might be put 
in the refrigerator recently. >>>Do not 
put hot food into the refrigerator.

Vibrations or noise. 
• The floor is not level or stable. >>> If the 

refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make 
sure that the floor is strong enough to
carry the refrigerator, and level.

• The items put onto the refrigerator may 
cause noise. >>>Remove the items on 
top of the refrigerator.

Troubleshooting 
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There are noises coming from the refrig- 
erator like liquid flowing, spraying, etc. 
• Liquid and gas flows occur in accordance

with the operating principles of your re- 
frigerator. It is normal and not a fault.

Whistle comes from the refrigerator. 
• Fans are used in order to cool the refrig- 

erator. It is normal and not a fault.
Condensation on the inner walls of refrig- 

erator. 
• Hot and humid weather increases icing 

and condensation. It is normal and not a
fault.

• Doors are opened frequently or left ajar 
for a long time. >>>Do not open the
doors frequently. Close them if they are 
open.

• Door is ajar. >>>Close the door com- 
pletely.

Humidity occurs on the outside of the re- 
frigerator or between the doors. 
• There might be humidity in the air; this 

is quite normal in humid weather. When 
the humidity is less, condensation will 
disappear.

Bad odour inside the refrigerator. 
• No regular cleaning is performed.

>>>Clean the inside of the refrigerator 
regularly with a sponge, lukewarm water 
or carbonate dissolved in water.

• Some containers or package materials
may cause the smell. >>>Use a different 
container or different brand packaging 
material.

• Food is put into the refrigerator in un- 
covered containers. >>>Keep the food 
in closed containers. Microorganisms
spreading out from uncovered containers 
can cause unpleasant odours.

• Remove the foods that have expired 
best before dates and spoiled from the
refrigerator.

The door is not closing. 
• Food packages are preventing the door 

from closing. >>>Replace the packages 
that are obstructing the door.

• The refrigerator is not completely even
on the floor. >>>Adjust the feet to bal- 
ance the refrigerator.

• The floor is not level or strong. >>>Make
sure that the floor is level and capable to
carry the refrigerator.

Crispers are stuck. 
• The food is touching the ceiling of the 

drawer. >>>Rearrange food in the
drawer.

If The Surface Of The Product Is Hot. 
• High temperatures may be observed 

between the two doors, on the side
panels and at the rear grill while the
product is operating. This is normal and
does not require service maintenance! 

Troubleshooting 
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DISCLAIMER / WARNING 
Some (simple) failures can be adequately 
handled by the end-user without any 
safety issue or unsafe use arising, provided 
that they are carried out within the limits 
and in accordance with the following 
instructions (see the “Self-Repair” section). 

Therefore, unless otherwise authorized 
in the “Self-Repair” section below, 
repairs shall be addressed to registered 
professional repairers in order to avoid 
safety issues. A registered professional 
repairer is a professional repairer that has 
been granted access to the instructions 
and spare parts list of this product by the 
manufacturer according to the methods 
described in legislative acts pursuant to 
Directive 2009/125/EC. 

Self-repair can be done by the end-user 
with regard to the following spare parts: 
door handles,door hinges, trays, baskets 
and door gaskets (an updated list is also 
available in support.beko.com as of 1st 
March 2021). 

Moreover, to ensure product safety and to 
prevent risk of serious injury, the mentioned 
self-repair shall be done following the 
instructions in the user manual for self- 
repair or which are available in support. 
beko.com. For your safety, unplug the 
product before attempting any self-repair. 

Repair and repair attempts by end-users 
for parts not included in such list and/ 
or not following the instructions in the 
user manuals for self-repair or which are 
available in support.beko.com, might give 
raise to safety issues not attributable to 
Beko, and will void the warranty of the 
product. 

Therefore, it is highly recommended that 
end-users refrain from the attempt to carry 
out repairs falling outside the mentioned 
list of spare parts, contacting in such 
cases authorized professional repairers 
or registered professional repairers. On 
the contrary, such attempts by end-users 
may cause safety issues and damage the 
product and subsequently cause fire, flood, 
electrocution and serious personal injury to 
occur. 

By way of example, but not limited to, 
the following repairs must be addressed 
to  authorized  professional  repairers 
or registered professional repairers: 
compressor, cooling circuit, main 
board,inverter board, display board, etc. 

The manufacturer/seller cannot be held 
liable in any case where end-users do not 
comply with the above. 

The spare part availability of the 
refrigerator that you purchased is 10 years. 
During this period, original spare parts 
will be available to operate the refrigerator 
properly 

The minimum duration of guarantee of 
the refrigerator that you purchased is 24 
months. 
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Sicherheitshinweise
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2 Umwelthinweise
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3 Ihr Kühlschrank
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4 Installation
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Installation
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5 Vorbereitungen
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6 Gerät bedienen
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17 / 21 DEKühlschrank/Gebrauchsanweisung 



7 Wartung und Reinigung
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8 Problemlösung
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I nderuar klient, 
Ju lutemi që të lexoni këtë manual para se të përdorni produktin. 

Faleminderit që keni zgjedhur këtë produkt. Dëshirojmë që të arrini efikasitetin 
optimal nga ky produkt i cilësisë së lartë i cili është prodhuar me teknologjinë e fundit. 
Për ta bërë këtë, lexoni me vëmendje këtë manual dhe çfarëdo dokumentacioni tjetër 
të ofruar para se të përdorni produktin dhe mbajeni si referencë. Kushtojini vëmendje 
të gjitha informacioneve dhe paralajmërimeve në manualin e përdoruesit. Në këtë 
mënyrë, do ta mbroni vetën dhe produktin tuaj kundër rreziqeve që mund të ndodhin. 
Ruajeni manualin e përdoruesit. Përfshijeni ketë udhëzues me pajisjen nëse ia 
dorëzoni dikujt tjetër. 

Simbolet në vijim përdoren në udhëzuesin e përdoruesit: 

 Rrezik që mund të shkaktojë vdekje ose lëndim. 
NJOFTIM Një rrezik që mund të shkaktojë dëme materiale te produkti ose përreth tij 

 Informacione të rëndësishme ose këshilla të dobishme. 

Ruajeni manualin e përdoruesit. 
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1 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
• Kjo pjesë përmban udhëzimet e sigurisë

së nevojshme për të parandaluar
rrezikun e lëndimit personal ose dëmit
material.

• Kompania jonë nuk duhet të mbahet
përgjegjëse për dëmet që mund të
ndodhin në rast se nuk respektohen
këto udhëzime.
Operacionet e instalimit dhe riparimit

duhet gjithmonë të kryhen nga Shërbimet e 
Autorizuara. 

 Gjithmonë përdorni pjesë rezervë dhe 
aksesorë origjinale. 

Pjesët rezervë origjinale do të ofrohen 
për 10 vjet pas datës së blerjes së 
produktit. 

 Mos riparoni ose zëvendësoni një pjesë 
të produktit përveç nëse specifikohet në 
mënyrë të veçantë në manualin e 
përdoruesit. 

 Mos bëni asnjë ndërhyrje në produkt. 
 1.1 Qëllimi i përdorimit 

• Ky produkt nuk është destinuar për
përdorim komercial dhe nuk duhet të
përdoret jashtë qëllimit të synuar.

Ky produkt është destinuar për 
funksionimin e ambienteve të brendshme, 
shtëpiake ose të ngjashme. Për shembull; 
- në kuzhina të dyqaneve, zyrave ose

ambienteve të tjera pune, - në shtëpi të
fermave 

- Në njësitë të hoteleve, moteleve ose
objekteve të tjera pushimi që përdoren
nga klientët

- në bujtina, ose ambiente të tjera të
ngjashme,

- Në shërbime të furnizimit të ushqimit
dhe përdorime të ngjashme jo-shitëse.

Ky produkt nuk duhet të përdorët në 
ambiente të hapura ose të mbyllura siç janë 
anijet, ballkonet ose tarracat. Ekspozimi i 
produktit në shi, borë, dritën e diellit dhe në 
erë mund të shkaktoj rrezik të zjarrit. 

1.2 Siguria e fëmijëve, 
personave dhe kafshëve të 
cenueshme  
• Ky produkt mund të përdoret nga

fëmijët e moshës 8 vjeç e lart dhe
personat me aftësi të pazhvilluara fizike,
shqisore ose mendore ose mungesë
përvoje dhe njohurie nëse atyre u është
dhënë mbikëqyrje ose udhëzime në
lidhje me përdorimin e pajisjes në një
mënyrë të sigurt të produktit si dhe
rreziqet e përfshira.

• Fëmijët ndërmjet 3 dhe 8 vjeç lejohen të
vendosin dhe nxjerrin ushqim në/nga
produkti më i ftohtë.

• Produktet elektrike janë të rrezikshme
për fëmijët dhe kafshët. Kafshët dhe
fëmijët nuk duhet të luajnë, të ngrihen
mbi ose të hynë në produkt.

• Pastrimi dhe mirëmbajtja nga
përdoruesi nuk duhet të kryhet nga
fëmijët përveç nëse dikush i mbikëqyrë
at.a

• Mbani materialet e paketimit larg nga
fëmijët. Rrezik nga lëndimi dhe asfiksia.

• Para se të hidhni produktet e vjetra që
nuk duhet të përdoren më:

1. Hiqeni kordonin e rrymës nga priza.
2. Prisni kordonin e rrymës dhe hiqeni nga

pajisja së bashku me prizën.
3. Mos i hiqni raftet dhe sirtarët nga

produkti për të parandaluar që fëmijët të
futen brenda pajisjes.

4. Hiqni dyert.
5. Ruajeni produktin në atë mënyrë që të

mos përmbyset.
6. Mos lejoni fëmijët të luajnë me

produktin e copëzuar.
• Mos e largoni produktin duke e gjuajtur

në zjarr. Rrezik nga eksplodimi 
• Nëse ekziston një dry në derën e

produktit, mbajeni çelësin jashtë
përdorimit të fëmijëve.
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Udhëzimet lidhur me sigurinë 
 1.3 Siguria elektrike 

• Produkti nuk duhet të futet në prizë
gjatë operacioneve të instalimit,
mirëmbajtjes, pastrimit, riparimit dhe
transportimit.

• Nëse kordoni i rrymës është i
dëmtuar, duhet të zëvendësohet nga
shërbimi i autorizuar për të evituar
ndonjë rrezik që mund të ndodhë.

• Mos e futni kordonin e rrymës nën
produkt ose në pjesën e pasme të
produktit. Mos vendosni gjësende të
rënda mbi kordonin e rrymës. Kordoni
i rrymës nuk duhet të lakohet, të
shtypet, dhe të bie në kontakt me
ndonjë burim të nxehtësisë.

• Mos përdorni kordon zgjatës, pajisje
me shumë priza ose konvertor për të
operuar produktin.

• Pajisjet me shumë priza ose furnizimi
portativ me energji elektrike mund të
kenë nxehje të tepër dhe të
shkaktojnë zjarr. Prandaj, mos të keni
një pajisje me shumë priza prapa ose
afër produktit.

• Priza duhet të jetë e lehtë për t’u
qasur. Nëse kjo nuk është e mundur,
në instalimin elektrik duhet të ketë një
mekanizëm i cili plotëson
legjislacionin elektrik dhe që shkëput
të gjitha terminalet nga rrjeti
(siguresa, çelësi, çelësi kryesor etj.).

• Mos prekni prizën me duar të lagura.
• Kur e shkëputni pajisjen nga priza,

mos e mbani kordonin e rrymës, por
prizën.
 1.4 Siguria gjatë 

manovrimit 
• Ky produkt është i rëndë, mos e

bartni vetë.
• Mos e mbani produktin nga dera e tij

gjatë manovrimit me produkt.

• Bëni kujdes që të mos e dëmtoni
sistemin e ftohjes dhe gypat gjatë
manovrimit me produkt. Mos e vëni
produktin në funksion nëse gypat janë
të dëmtuar dhe kontaktoni një
shërbim të autorizuar.
 1.5 Siguria gjatë instalimit 

• Kontaktoni shërbimin e autorizuar për
instalimin e produktit. Për të përgatitur
produktin për instalim, shikoni
informacionet në udhëzuesin për
përdorues dhe sigurohuni që pajisjet
elektrike dhe ato të ujit janë siç
kërkohet. Nëse instalimi nuk është i
përshtatshëm, thirreni një elektricist
dhe hidraulik të kualifikuar në mënyrë
që t’i kryejnë aranzhimet e
nevojshme. Përndryshe, mund të
ndodhë shkaktohen shoku elektrik,
zjarri, probleme me pajisje ose
lëndime.

• Kontrolloni për ndonjë dëmtim në
produkt para se ta instaloni atë. Mos
e instaloni produktin nëse është i
dëmtuar.

• Vendoseni produktin në një sipërfaqe
të sheshtë dhe të fortë dhe
drejtpeshoni me këmbët rregulluese.
Përndryshe, frigoriferi mund të
përmbyset dhe shkaktojë dëmtime.

• Produkti mund të instalohet në një
ambient të thatë dhe të ajrosur. Mos
mbani qilima, tepihë ose mbulesa të
ngjashme për dysheme nën
produktin. Kjo mund të shkaktojë
rrezik të zjarrit si pasojë e
ventilimit/ajrosjes të
papërshtatshëm/së papërshtatshme.

• Mos i bllokoni ose mbuloni vrimat e
ventilimit. Përndryshe, konsumimi i
energjisë elektrike mund të rritet dhe
mund të ndodhin dëmtime ndaj
produktit tuaj.
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Udhëzimet lidhur me sigurinë 
• Mos lidhni produktin në sistemet e

furnizimit siç janë pajisjet e furnizimit
me energji diellore. Përndryshe,
produkti juaj mund të dëmtohet si
rezultat i luhatjeve të papritura të
tensionit!

• Sa më shumë ftohës të përmbajë një
frigorifer, aq më e madhe do të jetë
dhoma e instalimit të tij. Në dhoma
shumë të vogla, mund të ndodhë një
përzierje e ndezshme mes gazit dhe
ajrit në rast të rrjedhjes së gazit në
sistemin e ftohjes. Kërkohet të paktën 1
m3 vëllim për çdo 8 gram ftohës. Sasia
e ftohësit në dispozicion në produktin
tuaj specifikohet në „Type Label“ -
Etiketën e llojit.

• Vendi i instalimit të produktit nuk duhet
të jetë i ekspozuar në dritën e
drejtpërdrejtë të diellit dhe nuk duhet të
jetë në afërsi të një burimi të nxehtësisë
siç janë sobat, radiatorët etj...

Nëse nuk mund të parandaloni instalimin e 
produktit në afërsi të një burimi të 
nxehtësisë, mund të përdorni një pllakë të 
përshtatshme izoluese dhe distanca 
minimale nga burimi i nxehtësisë duhet të 
jetë siç specifikohet më poshtë. 
- Së paku 30 cm larg nga burimet e

ngrohjes siç janë sobat, njësitë e
ngrohjes dhe radiatorët, etj...

- Së paku 5 cm larg nga furrat elektrike.
• Produkti juaj ka nivelin e mbrojtjes I.

Vendoseni produktin në rrymë në një
prizë të vendosur në mur e cila
përputhet me vlerat e tensionit, korrentit
dhe frekuencës të cilat specifikohen në
etiketën e llojit. Priza duhet të jetë e
pajisur me një siguresë me një shkallë
prej 10 A - 16 A. Kompania jonë nuk do
të jetë përgjegjëse për dëmet që do të
shkaktohen si rezultat i përdorimit të
produktit pa u siguruar lidhjet e tokës
dhe elektrike të kryera sipas rregullave
lokale ose rregulloret kombëtare.

• Kordoni i rrymës së produktit duhet të
jetë i ç'kyçur gjatë instalimit. Përndryshe
mund të ndodhë një rrezik i shokut
elektrik ose lëndimit.

• Mos e vendosni produktin në priza të
lirshme, të thyera, të ndotura, të
yndyrshme ose priza që kanë dalë nga
instalimet e tyre me rrezik të kontaktit
me ujin.

• Vendoseni kordonin e rrymës dhe
plastikeve ndihmëse (nëse ekzistojnë)
të produktit në mënyrë që të mos
shkaktojnë rrezik të rrëzimit.

• Depërtimi i lagështisë në pjesët e
ndezura ose në kordonin e rrymës
mund të shkaktojë lidhje të shkurtër.
Prandaj, mos e përdorni produktin në
ambiente me lagështi ose në zona ku
uji mund të spërkat (p.sh. garazh,
dhomë e larjes së rrobave, etj.) Nëse
frigoriferi është i lagur me ujë, largojeni
nga priza dhe kontaktoni një shërbim të
autorizuar.

• Mos e lidhni frigoriferin tuaj me pajisje
të kursimit të energjisë. Këto sisteme
janë të dëmshme për produktin tuaj.
1.6 Siguria operacionale

• Mos përdorni tretës kimikë në produkt.
Këto materiale përmbajnë rreziqe të
eksplodimit.

• Në rast të një defekti të produktit, hiqeni
nga priza dhe mos e përdorni derisa të
riparohet nga shërbimi i autorizuar.
Ekziston rreziku i shokut elektrik.

• Mos vendosni një burim flake (p.sh.
qirinj, cigare, etj.) mbi produktin ose në
afërsi të tij.

• Mos hipni mbi produkt. Rrezik i rrëzimit
dhe lëndimit!

• Mos shkaktoni dëme në gypat e sistemit
të ftohjes duke përdorur mjete të
mprehta dhe shpuese. Ftohësi që
spërkat në rast të shpimit të gypave të
gazit, zgjatimeve të gypave ose
veshjeve të sipërme të sipërfaqes mund
të shkaktojë acarim të lëkurës dhe
lëndime të syve.

• Mos vendosni dhe mos përdorni pajisje
elektrike brenda frigoriferëve/frigoriferit
të thellë, përveç rasteve kur
rekomandohet nga prodhuesi.
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Udhëzimet lidhur me sigurinë 
• Mos bllokoni asnjë pjesë të duarve ose

të trupit tuaj në pjesët lëvizëse brenda
produktit. Kini kujdes që të mos bllokoni
gishtërinjtë në mes të frigoriferit dhe
derës së tij. Kujdes gjatë hapjes ose
mbylljes së derës nëse ka fëmijë
përreth.

• Mos vendosni akullore, kuba akulli apo
ushqime të ngrira në gojë sapo t’i keni
nxjerrë nga ngrirja. Rrezik nga morthi!

• Mos i prekni me duar të lagura muret e
brendshme, pjesët metalike të ngrirësit
ose ushqimet e ruajtura brenda
frigoriferit. Rrezik nga morthi!

• Mos vendosni kanaçe me gaz ose
kanaçe dhe shishe që përmbajnë lëngje
që mund të ngrihen në dhomëzën e
ngrirësit. Kanaçet ose shishet mund të
eksplodojnë. Rrezik lëndimi dhe
dëmtimi material!

• Mos përdorni ose vendosni materiale të
ndjeshme ndaj temperaturës siç janë
spreji i ndezshëm, objekte të
ndezshme, akull të thatë ose agjentë të
tjerë kimikë në afërsi të frigoriferit.
Rrezik zjarri dhe shpërthimi!

• Mos ruani materiale shpërthyese si
kanaçe aerosol me materiale të
ndezshme brenda produktit.

• Mos vendosni mbi produkt kanaçe që
përmbajnë lëngje. Spërkatja e ujit në
një pjesë elektrike mund të shkaktojë
rrezikun e shokut elektrik ose zjarrit.

• Ky produkt nuk është i destinuar për
ruajtjen dhe ftohjen e barnave, plazmës
së gjakut, preparateve laboratorike ose
materialeve dhe produkteve të
ngjashme që i nënshtrohen Direktivës
për Produkte Mjekësore.

• Nëse produkti përdoret kundër qëllimit
të tij të synuar, mund të shkaktojë
dëmtim ose përkeqësim të produkteve
të mbajtura brenda.

• Nëse frigoriferi juaj është i pajisur me
dritë të kaltër, mos e shikoni këtë dritë
me pajisje optike. Mos shikoni
drejtpërdrejt në dritën UV LED për një
kohë të gjatë. Rrezet ultravjollcë mund
të shkaktojnë tendosje të syve.

• Mos e mbushni produktin me më shumë
ushqim sesa kapaciteti i tij. Mund të
ndodhin lëndime ose dëmtime nëse
përmbajtja e frigoriferit bie kur hapet
dera. Probleme të ngjashme mund të
ndodhin kur një objekt vendoset mbi
produkt.

• Sigurohuni që të keni hequr çfarëdo
akulli ose uji që mund të ketë rënë në
dysheme për të parandaluar lëndimet.

• Ndryshoni vendndodhjet e
rafteve/rafteve të shisheve në derën e
frigoriferit tuaj vetëm kur raftet janë
bosh. Rrezik lëndimi fizik!

• Mos vendosni mbi produkt objekte që
mund të bien/të përmbysen. Këto
objekte mund të bien gjatë hapjes ose
mbylljes së derës dhe të shkaktojnë
lëndime dhe/ose dëme materiale.

• Mos goditni ose ushtroni presion të
tepërt në sipërfaqet e qelqit. Xhami i
thyer mund të shkaktojë lëndime
dhe/ose dëme materiale.

• Sistemi i ftohjes në produktin tuaj
përmban ngrirës R600a. Lloji i ngrirësit
të përdorur në produkt specifikohet në
etiketën e llojit. Ky gaz është i
djegshëm. Prandaj, bëni kujdes që të
mos e dëmtoni sistemin e ftohjes dhe
gypat gjatë manovrimit me produkt. - Në
rast të dëmtimi të gypave;

- Mos e prekni produktin ose kordonin e
rrymës.
- Mbajeni produktin larg burimeve të
mundshme të zjarrit që mund të shkaktojnë
që produkti të marrë flakë.
- Ajroseni zonën ku vendoset produkti.
Mos përdorni ventilator.
- Kontaktoni shërbimin e autorizuar.
• Nëse produkti është i dëmtuar dhe

vëreni rrjedhje gazi, ju lutemi
qëndroni larg gazit. Gazi mund të
shkaktojë morth nëse bie në kontakt
me lëkurën tuaj.
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Udhëzimet lidhur me sigurinë 
 1.7 Siguria e mirëmbajtjes 

dhe pastrimit 
• Nëse duhet ta lëvizni produktin për

qëllime pastrimi, mos e tërhiqni nga
doreza e derës. Doreza mund të
shkaktojë lëndime nëse tërhiqet
shumë fort.

• Mos e pastroni produktin duke
spërkatur ose derdhur ujë mbi
produkt dhe brenda produktit. Rrezik
shoku elektrik dhe zjarr.

• Mos përdorni mjete të mprehta ose
gërryese për të pastruar produktin.
Mos përdorni materiale si agjentë
pastrimi shtëpiake, detergjente, gaz,
benzinë, alkool, dyll, etj.

• Përdorni mjete pastrimi dhe
mirëmbajtjeje që nuk janë të
dëmshme për ushqimin vetëm brenda
produktit.

• Mos përdorni avull materiale pastrimi
me avull për pastrimin e produktit dhe
shkrirjen e akullit brenda tij. Avulli
kontakton zonat e ndezura në
frigoriferin tuaj dhe shkakton qark të
shkurtër ose goditje elektrike!

• Kujdesuni të mbani ujin larg qarqeve
elektronike ose ndriçimit të produktit.

• Përdorni një leckë të pastër dhe të
thatë për të fshirë pluhurin ose
materialin e huaj në majat e prizave.
Mos përdorni një copë leckë të lagur
për të pastruar prizën. Përndryshe
mund të ndodhë një rrezik i shokut
elektrik ose lëndimit.

1.8HomeWhiz 
(Mund të mos jetë i zbatueshëm për të 
gjitha modelet) 
• Ndiqni paralajmërimet e sigurisë edhe

nëse jeni larg produktit gjatë
përdorimit të produktit nëpërmjet
aplikacionit HomeWhiz. Gjithashtu,
kushtojini vëmendje paralajmërimeve
në aplikacion.
1.9 Ndriçimi

(Mund të mos jetë i zbatueshëm për të 
gjitha modelet) 
• Kontaktoni një shërbim të autorizuar

kur do të zëvendësoni LED / llambën
e ndriçimit.
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2 Udhëzimet mjedisore 
2.1 Pajtueshmëria me Direktivën e 
WEEE dhe asgjësimi i produkteve të 
mbeturinave: 

Ky produkt është në 
përputhje me Direktivën EU 
WEEE (2012/19EU). Ky 
produkt mbart simbolin e 
klasifikimit për pajisjet 

mbeturina elektrike dhe elektronike 
(WEEE). 
 Ky simbol tregon se ky produkt nuk 
duhet të hidhet me mbeturina të tjera 
shtëpiake në fund të përdorimit të tij. 
Pajisja e përdorur duhet të kthehet të 
pika zyrtare e grumbullimit për riciklimin 
e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Për 
të gjetur këto sisteme grumbullimi, ju 
lutemi kontaktoni autoritetet lokale ose 
shitësin ku është blerë produkti. Çdo 
familje luan një rol të rëndësishëm në 
rikuperimin dhe riciklimin e pajisjes së 
vjetër. Hedhja e duhur e pajisjes së 
përdorur ndihmon në parandalimin e 
pasojave të mundshme negative për 
mjedisin dhe shëndetin e njeriut. 

2.2 Pajtueshmëria me Direktivën RoHS 
Produktin që keni blerë përputhet me 
Direktivën EU RoHS (2011/65/EU). Ai 
nuk përmban materiale të dëmshme dhe 
të ndaluara të specifikuara në Direktivë. 
2.3 Informacione për paketimin 

Materialet e paketimit të 
produktit janë prodhuar nga 
materiale të riciklueshme në 
përputhje me Rregullat 

Kombëtare për Mjedisin. 
 Mos i hidhni materialet e paketimit së 
bashku me mbeturinat e tjera ose ato 
shtëpiake. Çojini në pikat e grumbullimit 
të materialeve të paketimit të caktuara 
nga autoritetet lokale. 
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3 Frigoriferi juaj 

6. Dhomëza për akull
7. Krisperi
8. Raftet e lëvizshme:
9. Ventilatori

10. Llampa ndriçuese

1. Raftet e rregullueshme të derës
2. Tabakierja e vezëve
3. Rafti i shisheve
4. Këmbëza të përparme të rregullueshme
5. Dhomëza e ngrirësit

*Mund të mos jetë i disponueshëm për të gjitha modelet

Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos 
korrespondojnë saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë 
përfshirë në produktin që keni blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera. 
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4 Instalimi 
 Sigurohuni që së pari t'i lexoni 

„udhëzimet e sigurisë“! 
4.1Vendndodhja 
e përshtatshme për instalim 
Kontaktoni shërbimin e autorizuar për 
instalimin e produktit. Për të përgatitur 
produktin për përdorim, referojuni 
informacionit në manualin e përdorimit 
dhe sigurohuni që instalimi elektrik dhe 
instalimi i ujit janë të përshtatshëm. Nëse 
jo, telefononi një elektricist dhe teknik të 
kualifikuar për të kryer çdo rregullim të 
nevojshëm. 

PARALAJMËRIM: Prodhuesi nuk 
mban përgjegjësi për dëmet që 
mund të lindin nga procedurat e 
kryera nga persona të 
paautorizuar. 
WARNING: Produkti nuk duhet 
të futet në prizë gjatë instalimit. 
Përndryshe, mund të shkaktohet 
vdekje ose lëndime serioze! 
PARALAJMËRIM: 
Nëse hapësira e derës së 
dhomës ku do të vendoset 
produkti është aq e ngushtë sa 
që pamundëson kalimin e 
produktit, hiqeni derën e dhomës 
dhe kaloni produktin përmes 
derës duke e kthyer anash; nëse 
kjo nuk funksionon, kontaktoni 
shërbimin e autorizuar. 

• Vendoseni frigoriferin mbi një sipërfaqe
të sheshtë për t’i parandaluar lëkundjet.

• Instaloni produktin të paktën 30 cm larg
nga burimet e nxehtësisë, siç janë
pianurat, furrat, ngrohësit dhe sobat, si
dhe të paktën 5 cm larg nga furrat
elektrike.

• Produkti nuk duhet t'i ekspozohet dritës
së drejtpërdrejtë të diellit dhe të mbahet
në vende me lagështi.

• Për të arritur një funksionim efikas
duhet të sigurohet ventilimi i
përshtatshëm i ajrit rreth produktit tuaj.
Nëse produkti do të vendoset në një

çarje brenda murit, kujdesuni të lini të 
paktën 5 cm distancë me tavanin dhe 
muret anësore. 

• Siguroni të paktën 5 cm distancë për
qarkullimin e ajrit midis pjesës së
pasme të produktit tuaj dhe murit për
të shmangur kondensimin në panelin
e pasmë të produktit.

• Produkti juaj kërkon qarkullim të
përshtatshëm të ajrit për të
funksionuar në mënyrë efikase. Nëse
produkti do të vendoset brenda një
kthine, mos harroni të lini të paktën 5
cm hapësirë midis produktit dhe
tavanit, murit të pasmë dhe mureve
anësore.

• Nëse produkti do të vendoset brenda
një kthine, mos harroni të lini të
paktën 5 cm hapësirë midis produktit
dhe tavanit, murit të pasmë dhe
mureve anësore. Kontrolloni nëse
komponenti mbrojtës i hapësirës së
pasme të murit është i pranishëm në
vendndodhjen e tij (nëse sigurohet
me produktin). Nëse komponenti nuk
është i disponueshëm, ose nëse
humbet ose ka rënë, poziciononi
produktin në mënyrë që të lihet të
paktën 5 cm hapësirë midis
sipërfaqes së pasme të produktit dhe
murit të dhomës. Hapësira në pjesën
e pasme është e rëndësishme për
funksionimin efikas të produktit.

4.2. Rregullimi i këmbëve 
Nëse produkti qëndron i çekuilibruar pas 
instalimit, rregulloni këmbët në pjesën e 
përparme duke i rrotulluar djathtas ose 
majtas. 

10 / 21 SQFrigorifer  / Manual i përdoruesit



Instalimi 
4.3. Electrical Connection 

PARALAJMËRIM: Mos bëni 
lidhje me anë të kabllove 
zgjatuese ose pajisjeve me 
shumë priza. 

PARALAJMËRIM: Kablloja e 
dëmtuar e energjisë duhet të 
zëvendësohet nga agjenti i 
autorizuar i shërbimit. 

Nëse instalohen dy pajisje 
ftohëse pranë njëra-tjetrës, 
duhet të ketë një distancë të 
paktën 4 cm midis tyre. 

• Kompania jonë nuk do të jetë
përgjegjëse për asnjë dëmtim që do të
ndodhë kur produkti përdoret pa
tokëzim dhe lidhje elektrike në
përputhje me rregulloret kombëtare.

• Priza e kordonëve të rrymës duhet të
jetë lehtësisht e arritshme pas instalimit.

• Mos lidhni kabllo zgjatuese ose pajisje
me priza të shumëfishta pa tela
ndërmjet produktit tuaj dhe prizës në
mur.

4.4. Lidhja e pykave të plastikes 
Përdorni pykat plastike në pajisjen e sjellë 
me produktin për të siguruar hapësirë të 
mjaftueshme për qarkullimin e ajrit midis 
produktit dhe murit. 
1. Për të ngjitur pykat, hiqni vidhat në

produkt dhe përdorni vidhat e dhëna me
pykat.

2. Ngjitni 2 pyka plastike në kapakun e
ventilimit siç tregohet në figurë.

Paralajmërim për sipërfaqe të 
nxehtë! 
Muret anësore të produktit tuaj 
janë të pajisura me gypa ftohës 
për të përmirësuar sistemin e 
ftohjes. Ftohësi me temperatura 
të larta mund të rrjedhë nëpër 
këto zona, duke shkaktuar 
sipërfaqe të nxehta në muret 
anësore. Kjo është normale dhe 
nuk ka nevojë për ndonjë 
shërbim. Ju lutemi kushtojini 
vëmendje kur prekni këto zona. 
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5 Përgatitja 
 Sigurohuni që së pari t'i lexoni 

„udhëzimet e sigurisë“! 
• Për një pajisje me qëndrim te lirë;

"Kjo pajisje ftohëse nuk është
menduar për t'u përdorur si një pajisje
e integruar.

• Frigoriferi juaj duhet të montohet të
paktën 30 cm larg burimeve të
nxehtësisë si sobat, furrat, ngrohjet
qendrore dhe stofat dhe të paktën 5
cm larg nga furrat elektrike dhe nuk
duhet të vendoset nën dritën direkte
të diellit.

• Temperatura e ambientit të dhomës
ku do të instaloni produktin duhet të
jetë të paktën +5°C. Përdorimi i
frigoriferit në kushte më të ftohta nuk
rekomandohet për sa i përket
efikasitetit të tij.

• Ju lutem sigurohuni që pjesa e
brendshme e frigorifeirt të pastrohet
plotësisht.

• Nëse do të montohen dy frigoriferë
njëri pas tjetrit, duhet të ketë një
distancë të paktën 2 cm midis tyre.

• Kur e vini frigoriferin në punë për herë
të parë, ju lutem përmbajuni
udhëzimeve të mëposhtme gjatë
gjashtë orëve të para.

• Dera nuk duhet të hapet shpesh.
• Duhet të vihet në punë bosh pa

ushqime në të.
• Mos e hiqni frigoriferin nga priza.

Nëse ndodh një ndërprerje energjie
që nuk e keni ju në dorë, ju lutem
shikoni paralajmërimet në pjesën
“Zgjidhjet e rekomanduara për
problemet”.

• Paketimi dhe materialet e shkumës
origjinale duhet të ruhen për transport
ose lëvizje në të ardhmen.

• Shportat/sirtarët që vijnë me
dhomëzën e ftohjes duhet të jenë
gjithmonë në përdorim, për konsum të
ulët të energjisë dhe për kushte më të
mira ruajtjeje.

• Kontakti i ushqimit me sensorin e
temperaturës në dhomëzën e
ngrirësit mund të rrisë konsumin e
energjisë së pajisjes. Kështu që çdo
kontakt me sensorin(sensorët) duhet
të shmanget.

• Në disa modele, paneli i mjeteve fiket
automatikisht 1 minutë pasi dera të
jetë mbyllur. Do të riaktivizohet kur
dera të hapet ose të shtypet ndonjë
pullë.

• Për shkak të ndryshimit të
temperaturës si rezultat i
hapjes/mbylljes së derës së produktit
gjatë përdorimit, kondensimi në raftet
e derës/trupit dhe në kontejnerët e
qelqit është normal.

• Pasi ajri dhe lagështia nuk do të
depërtojnë direkt në produkt kur dyert
nuk janë të hapura, produkti juaj do të
optimalizohet në kushte të
mjaftueshme për ta mbrojtur ushqim
tuaj. Funksionet dhe pjesët si
kompresori, erashka, nxehja, shkrirja,
ndriçimi, ekrani dhe kështu me radhë
do të funksionojnë sipas nevojave për
të konsumuar energji minimale në
këto rrethana.

• Në rast se ekzistojnë opsione të
shumta, raftet e qelqit duhet të
vendosen në mënyrë që daljet e ajrit
në pjesën e pasme të mos bllokohen,
mundësisht daljet e ajrit të mbeten
poshtë raftit të xhamit. Ky kombinim
mund të ndihmojë në përmirësimin e
shpërndarjes së ajrit dhe efikasitetit të
energjisë.
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6 Përdorimi i produktit 

*Mund të mos jetë i disponueshëm për të gjitha modelet

Numrat në këtë manual të përdoruesit janë skematike dhe mund të mos 
përputhen saktësisht me produktin. Nëse pjesët e subjektit nuk janë të 
përfshira në produktin që keni blerë, atëherë ato pjesë janë të vlefshme për 
modelet e tjera. 

1. Tasti i ngrirjes së shpejtë

1.
2.

3.

4.

5.

6.

2. Tasti i konfigurimit të temperaturës
 së dhomëzës së ftohjes 
Mundëson konfigurimin e temperaturës për 
dhomëzën e ftohjes. Shtypja e tastit do të 
bëjë që temperatura e dhomës së ftohjes të 
vendoset në 8°C, 6°C, 4°C, dhe 2°C. 

Në fillim lexoni pjesën 
“Udhëzimet për sigurinë“. 

3. Treguesi i gjendjes së gabimit
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6 Përdorimi i produktit 

Numrat në tregues 
specifikojnë shërbimin që ndërlidhet me 
gabimin. Nëse vendosni ushqim të nxehtë 
në dhomëzën e ngrirësit ose e lini derën e 
tij të hapur për një kohë të gjatë, mund të 
ndizet një pikë çuditëse. Ky nuk është një 
gabim, ky paralajmërim hiqet kur ushqimi 
ftohet ose kur shtypet ndonjë pullë. 

4.Tasti i konfigurimit të temperaturës
së dhomëzës së ngrirësit
Konfigurimi i temperaturës është bërë për
dhomëzën e ngrirësit. Shtypja e tastit do
të bëjë që temperatura e dhomëzës së
ngrirësit të vendoset në vlerat -18°C, -20°
C, -22°C, dhe -24°C.

5. Funksioni ON/OFF

6. Funksioni Off/Fikur (Vacation/
Pushime) i dhomëzës së ftohjes

6.1. Ndryshimi i llambës së 
ndriçimit  
Për të ndryshuar llambën/LED që 
përdoret për ndriçimin e frigoriferit tuaj, 
telefononi shërbimin tuaj të autorizuar. 
Llambat e përdorura në këtë pajisje nuk 
janë të përshtatshme për ndriçimin e 
dhomës shtëpiake. Qëllimi i synuar i 
kësaj llambë është të ndihmojë 
përdoruesin që të vendosë produktet 
ushqimore në frigorifer/frigorifer me 
ngrirje të thellë në mënyrë të sigurt dhe 
të rehatshme. 
Llambat e përdorura në këtë pajisje 
duhet t’i rezistojnë kushteve fizike 
ekstreme si temperaturat nën -20 °C. 
(vetëm kraharori dhe ngrirës i pjesës 
së sipërme) 

6.2. Ndryshimi i drejtimit të 
hapjes së derës  
Drejtimi i hapjes të derës të frigoriferit 
tuaj mund të ndryshohet sipas vendit ku 
do ta përdorni. Nëse është e nevojshme 
kjo, ju lutem thërrisni Shërbimin e 
Autorizuar më të afërt. 
6.3. Paralajmërimi për derën 
e hapur  
Një paralajmërim audio do të dëgjohet 
kur dera e dhomëzës së frigoriferit ose 
ngrirësit të produktit tuaj të lihet e hapur 
për një periudhë të caktuar kohore. Ky 
sinjal paralajmërues audio do të ndalet 
kur shtypet ndonjë buton në tregues ose 
kur dera është e mbyllur. 
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Përdorimi i produktit 
6.4. Moduli i deodoruesit 
(FreshGuard) 
Moduli i deodorantit eliminon shpejt erërat 
e këqija në frigorifer përpara se të 
depërtojnë në sipërfaqe. Falë këtij moduli, 
i cili vendoset në pjesën e sipërme të 
dhomëzës së ushqimit të freskët, erërat e 
këqija shpërndahen derisa ajri kalon në 
mënyrë aktive në filtrin e erërave, pastaj 
ajri që është pastruar nga filtri lëshohet 
sërish në dhomëzën e ushqimit të freskët. 
Në këtë mënyrë, erërat e padëshiruara që 
mund të shfaqen gjatë ruajtjes së 
ushqimeve në frigorifer eliminohen para 
se të depërtojnë në sipërfaqe. 
Kjo arrihet falë ventilatorit, dritës LED dhe 
filtrit të erërave të integruar në modul. Në 
përdorim të përditshëm, moduli i 
deodorantit ndizet automatikisht në baza 
të herëpashershme. Për të ruajtur 
performancën efikase, rekomandohet që 
filtri të vendoset në modulin e deodorantit 
nga ofruesi i shërbimit të autorizuar çdo 5 
vjet. Për shkak të ventilatorit të integruar 
në modul, zhurma që do të dëgjoni gjatë 
përdorimit është normale. Nëse hapni 
derën e dhomëzës së ushqimeve të 
freskëta, ndërsa moduli është aktiv, 
ventilatori do të ndalojë përkohësisht dhe 
do të rifillojë aty ku është ndërprerë pas 
njëfarë kohe, kur dera të mbyllet përsëri. 
Në rast të ndërprerjes së rrymës, moduli i 
deodorantit do të rifillojë aty ku ka 
ndërprerë kohëzgjatjen totale të operimit 
sapo të kthehet rryma. 

Rekomandohet ruajtja e 
ushqimeve aromatike (si djathi, 
ullinjtë dhe ushqimet gjysmë të 
gatshme) në paketimin e tyre 
dhe të sigurohen për të 
shmangur erërat e këqija që 
mund të rezultojnë kur erërat e 
ushqimeve të ndryshme të 
përzihen. Përveç kësaj, 
rekomandohet që ushqimet e 
prishura të nxirren shpejt nga 
frigoriferi për të parandaluar që 
ushqimet e tjera të prishen dhe 
të shmangen aromat e këqija. 
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Përdorimi i produktit 
6.5. Drita e 
kaltër/“HarvestFresh“ 
*Mund të mos jetë i disponueshëm për
të gjitha modelet
Për dritën e kaltër,
Frutat dhe perimet e ruajtura në koshin e
freskët që ndriçohen me dritë të kaltër
vazhdojnë fotosintezën e tyre me anë të
efektit të gjatësisë së valës së dritës së
kaltër dhe kështu ruajnë përmbajtjen e
tyre të vitaminave.
Për HarvestFresh,
Frutat dhe perimet e ruajtura në drithëra
të ndriçuara me teknologjinë
HarvestFresh ruajnë vitaminat e tyre për
një kohë më të gjatë falë cikleve të kaltër,
jeshilë, të kuqë dhe të errëta, të cilat
simulojnë një cikël ditor.
Nëse e hapni derën e frigoriferit gjatë
periudhës së errët të teknologjisë
HarvestFresh, frigoriferi do ta kuptojë
automatikisht këtë dhe do të mundësojë
dritën blu-jeshile ose të kuqe të ndriçojë
koshin e freskët për lehtësinë tuaj. Pasi
të keni mbyllur derën e frigoriferit,
periudha e errët do të vazhdojë, duke
përfaqësuar kohën e natës në një cikël të
ditës.
 6.6. Ngrirja e ushqimeve të 
freskëta 
• 8 orë para ngrirjes së ushqimit të

freskët, aktivizoni funksionin e ngrirjes
së shpejtë.

• Për të ruajtur cilësinë e ushqimit,
artikujt ushqimorë të vendosur në
dhomëzën e ngrirësit duhet të ngrihen
sa më shpejt që të jetë e mundur,
përdorni ngrirjen e shpejtë për këtë.

• Ngrirja e artikujve ushqimorë kur janë
të freskët do të zgjasë kohën e
ruajtjes në dhomëzën e ngrirësit.

• Paketoni artikujt ushqimorë në pako
hermetike dhe mbyllini fort.

• Sigurohuni që artikujt ushqimorë të
jenë të paketuar përpara se t'i

vendosni në ngrirës. Në vend të letrës 
tradicionale të paketimit, përdorni 
mbajtëse ngrirësi, letër të 
qëndrueshme ndaj lagështirës, qese 
plastike ose materiale të ngjashme 
paketimi. 

Akulli në dhomën e ngrirjes 
shkrihet automatikisht 

• Shënoni çdo paketë ushqimore duke
shkruar datën në paketim përpara se
ta ngrini. Kjo do t'ju lejojë të
përcaktoni freskinë e çdo paketimi sa
herë që hapet ngrirësi. Mbani artikujt
ushqimorë të mëparshëm në pjesën e
përparme për t'u siguruar që ato të
përdoren së pari.

• Ushqimet e ngrira duhet të përdoren
menjëherë pas shkrirjes dhe nuk
duhet të ngrihen më.

• Mos ngrini sasi shumë të mëdha
ushqimi në të njëjtën kohë.

6.7. Rekomandime për ruajtjen 
e ushqimeve të ngrira  Dhomëza
duhet të vendoset në të paktën -18°C. 
1. Vendosni artikujt ushqimorë në

ngrirës sa më shpejt që të jetë e
mundur për të shmangur shkrirjen.

2. Përpara se ta ngrini, kontrolloni
"Datën e skadimit" në paketim për t'u
siguruar që nuk ka skaduar.

3. Sigurohuni që paketimi i ushqimit nuk
është i dëmtuar.
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Përdorimi i produktit 
Rregullimi i 

temperaturës të 
dhomës së ngrirjes. 

Konfigurimi i 
temperaturës së 

pjesës së ftohjes. 
Detajet 

-18°C 4°C Ky është rregullimi normal i rekomanduar. 

-20, -22 ose -24°C 4°C Këto rregullime rekomandohen kur 
temperatura e ambientit i kalon 30°C. 

Quick Freeze 4°C 
Përdoreni kur doni të ngrini ushqime për kohë 
të shkurtër. Kur procesi përfundon, produkti do 
të rikthehet në pozicionin e tij. 

-18°C ose më ftohtë 2°C 

Përdorni këto cilësime nëse besoni se 
dhomëza e ftohësit nuk është mjaft e ftohtë për 
shkak të temperaturës së ambientit ose hapjes 
së shpeshtë të derës. 

6.8. Detajet e ngrirësit të thellë 
Sipas standardeve IEC 62552, ngrirësi 
duhet të ketë kapacitetin për të ngrirë 4,5 
kg artikuj ushqimorë në -18°C ose 
temperatura më të ulëta në 24 orë për çdo 
100 litra vëllim të dhomëzës së ngrirësit. 
Artikujt ushqimorë mund të ruhen vetëm 
për periudha të gjata në ose nën 
temperaturën -18°C. 
Ju mund t'i mbani ushqimet të freskëta për 
muaj të tërë (në frigorifer të thellë në ose 
nën temperatura 18°C). 
Artikujt ushqimorë që do të ngrihen nuk 
duhet të kenë kontakt me ushqimin 
tashmë të ngrirë brenda për të shmangur 
shkrirjen e pjesshme. 
Zieni perimet dhe filtroni ujin për të zgjatur 
kohën e ruajtjes së ngrirë. Vendoseni 
ushqimin në pako të mbyllura ajri pas 
filtrimit dhe vendoseni në ngrirje. Bananet, 
domatet, marulet, seleri, vezët e ziera, 
patatet dhe ushqimet e ngjashme nuk 
duhet të ngrihen. Në rast se ky ushqim 
kalbet, do të ndikohen negativisht vetëm 
vlerat ushqyese dhe cilësitë e të ngrënit. 
Nuk bëhet fjalë për një kalbur që është 
kërcënues për shëndetin e njeriut. 

6.9. Vendosja e ushqimeve 

Raftet e dhomëzës 
së ngrirësit 

Ushqimet e 
ndryshme të 
ngrira si mishi, 
peshku, 
akulloret, 
perimet, etj. 

Raftet e dhomëzës 
së ftohësit 

Artikuj 
ushqimorë 
brenda 
tenxhereve, 
pjata me kapak 
dhe kuti me 
kapak, vezë (në 
kuti të mbyllura) 

Raftet e derës së 
dhomës së ngrirjes 

Ushqim ose pije 
të vogla dhe të 
paketuara 

Koshi i perimeve Frutat dhe 
perimet 

Dhoma e ushqimeve 
të freskëta 

Delikatesa 
(ushqimi i 
mëngjesit, 
produktet e 
mishit duhet të 
konsumohen 
brenda një afati 
të shkurtër) 
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7 Mirëmbajtja dhe pastrimi 
 Sigurohuni që së pari t'i lexoni 
„udhëzimet e sigurisë“! 
 Mos përdorni asnjëherë gazolinë, 
benzinë ose substanca të ngjashme 
për të pastruar. 
 Rekomandojmë që ta hiqni pajisjen 
nga priza para se ta pastroni. 
 Mos përdorni asnjëherë mjete të 
mprehta, sapun, pastrues shtëpiak, 
detergjent dhe dyll lustrues për 
pastrim. 
 Për produktet jo non-Frost, pikat e ujit 
dhe ngrirja deri në gjerësinë e gishtit 
ndodh në dhomëzën e pasme të 
frigoriferit. Mos e pastroni; asnjëherë 
mos përdorni vaj ose agjentë të 
ngjashëm mbi të. 
 Përdorni vetëm lecka mikrofibër pak 
të njoma për të pastruar sipërfaqen e 
jashtme të produktit. Sfungjerët dhe 
llojet e tjera të leckave të pastrimit 
mund ta gërvishtin sipërfaqen. 
 Përdorni ujë të ngrohtë për të 
pastruar kabinën e frigoriferit dhe 
thajeni me leckë. 
  Përdorni një leckë të njomë të 
shtrydhur në një solucion me një lugë 
çaji bikarbonat sode në një pintë uji 
për të pastruar pjesën e brendshme 
dhe thajeni me leckë. 
 Sigurohuni që të mos hyjë ujë në 
pjesën e llambës dhe në pjesët e tjera 
elektrike. 
 Nëse frigoriferi juaj nuk do të përdoret 
për një kohë të gjatë, hiqeni kordonin 
e korrentit, hiqni të gjitha ushqimet, 
pastrojeni dhe lëreni derën pak të 
hapur. 
Kontrolloni gomat e vogla të derës 
rregullisht për t'u siguruar që të jenë 
të pastra dhe pa mbeturina 
ushqimesh. 

 Për të hequr raftet e derës, hiqni të 
gjitha gjërat që gjenden në to dhe 
thjesht shtyjeni raftin e derës lart nga 
baza. 
 Mos përdorni asnjëherë agjentë 
pastrimi ose ujë që përmban klor për 
të pastruar sipërfaqet e jashtme dhe 
pjesët e lyer me krom të produktit. 
Klori shkakton gërryerje mbi 
sipërfaqet metalike. 
 Mos përdorni mjete të mprehta, 
gërryese, sapun, agjentë pastrimi 
shtëpiake, detergjente, vajguri, vaj 
karburanti, llak etj. për të parandaluar 
heqjen dhe deformimin e stampave 
në pjesën plastike. Përdorni ujë të 
vakët dhe një leckë të butë për 
pastrim dhe më pas fshijeni të thatë. 

Mbrojtja e sipërfaqeve 
plastike 

 Mos vendosni vajra të lëngshme ose 
ushqime të gatuara me vaj në 
frigorifer në enë të pambyllura pasi 
ato mund të dëmtojnë sipërfaqet 
plastike të frigoriferit tuaj. Në rast të 
spërkatjes ose derdhjes të vajti mbi 
sipërfaqet plastike, pastrojeni dhe 
shpëlajeni pjesën përkatëse të 
sipërfaqes menjëherë me ujë të 
ngrohtë. 
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8 Zgjidhja e problemeve 
Ju lutem shikoni këtë listë para se të 
thërrisni shërbimin. Do t'ju kursejë kohë 
dhe para. Kjo listë përmban ankesat e 
shpeshta që nuk lindin nga defektet e 
prodhimit ose përdorimi i materialeve. 
Disa nga karakteristikat të përshkruar 
këtu mundësish nuk ekzistojnë në 
prodhimin juaj. 

Frigoriferi nuk punon. 
• Spina nuk është futur mirë në prizë.

>>>Vendoseni spinën mirë në prizë.
• Siguresa e prizës në të cilën është lidhur

frigoriferi juaj ose siguresa kryesore mund
të kenë rënë. >>>Kontrolloni siguresën.

Kondensim në muret anësore të dhomëzës së 
frigoriferit (MULTIZONE, COOL CONTROL dhe 
FLEXI ZONE). 
• Dera është hapur shpesh. >>>Mos e hapni

dhe mbyllni derën e frigoriferit shpesh.
• Ambienti është shumë i lagësht. >>>Mos e

instaloni frigoriferin në vende me shumë
lagështi.

• Ushqime që kanë lëngje janë vendosur në
enë të hapura. >>>Mos e vendosni
ushqimin me përmbajtje të lëngshme në
enë të hapura.

• Dera e frigoriferit është lënë pak hapur.
>>>Mbylleni derën e frigoriferit.

• Termostati është vendosur në një nivel
shumë të ftohtë. >>>Vendoseni termostatin
në një nivel të përshtatshëm.

 

• Kompresori nuk punon.
• Mbrojtja termike e kompresorit do të fryhet

gjatë ndërprerjeve të papritura të energjisë
ose heqjes dhe vënies në prizë pasi
presioni i lëngut ftohës në sistemin e ftohjes
të frigoriferit nuk është balancuar akoma.
Frigoriferi do të fillojë të punojë për rreth 6
minuta. Ju lutem të thirrni shërbimin nëse
frigoriferi nuk ndizet në fund të kësaj
periudhe.

• Frigoriferi është në ciklin e shkrirjes. >>>Kjo 
është normale për një shkrirje të plotë
automatike të frigoriferit. Cikli i shkrirjes
ndodh rregullisht.

• Frigoriferi nuk është futur në prizë.
>>>Sigurohuni që spina është futur në
prizë.

• Parametrat e temperaturës nuk janë bërë
mirë. >>>Zgjidhni vlerën e duhur të
temperaturës.

• Ka një ndërprerje energjie. >>>Frigoriferi
kthehet në punimin normal kur kthehet
energjia.

Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi është në 
punë. 
• Performanca e frigoriferit mund të ndryshojë

për shkak të ndryshimeve në temperaturën
e ambientit. Kjo është normale dhe nuk 
është defekt. 

Frigoriferi punon shpesh për një kohë të gjatë. 
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Zgjidhja e problemeve 
• Produkti i ri mund të jetë më i gjerë se ai i

mëparshmi. Frigoriferët më të mëdhenj
punojnë për një kohë më të gjatë.

• Temperatura e dhomës mund të jetë e
lartë. >>>Është normale që produkti të
punojë për periudha më të gjata në ambient
të ngrohtë.

• Frigoriferi mund të jetë vënë në prizë së
fundi ose mund të jetë i mbushur me
ushqime. >>>Kur frigoriferi vihet në prizë
ose është mbushur së fundi me ushqime,
do të kërkojë më shumë kohë që të arrijë
temperaturën e caktuar. Kjo është normale.

• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund
të jenë vendosur në frigorifer së fundi.
>>>Mos vendosni ushqime të nxehta në
frigorifer.

• Dyert mund të hapen shpesh ose të lihen
pak hapur për një kohë të gjatë. >>>Ajri i
ngrohtë që ka hyrë në frigorifer bën që
frigoriferi të punojë për periudha më të
gjata. Mos i hapni dyert shpesh.

• Dera e dhomëzës të frigoriferit ose ngrirësit
mund të jetë lënë pak hapur. >>>Kontrolloni
nëse dyert janë mbyllur plotësisht.

• Frigoriferi është rregulluar në një
temperaturë shumë të ulët. >>>Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më
të ngrohtë dhe prisni derisa të arrihet
temperatura.

• Gomina e derës të frigoriferit ose ngrirësit
mund të jetë ndotur, konsumuar, çarë ose
të mos jetë izoluar mirë. >>>Pastroni ose
ndërroni gominën. Gominat e
dëmtuara/çara bëjnë që frigoriferi të punojë
më gjatë për të ruajtur temperaturën
aktuale.

Temperatura e ngrirësit është shumë e ulët 
ndërsa temperatura e frigoriferit është e 
mjaftueshme. 
• Temperatura e ngrirësit është rregulluar në

një vlerë shumë të ulët. >>>Rregulloni
temperaturën e ngrirësit në një gradë më të
ngrohtë dhe kontrolloni.

 

Temperatura e frigoriferit është shumë e ulët 
ndërsa temperatura e ngrirësit është e 
mjaftueshme. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar

në një vlerë shumë të ulët. >>>Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më
të ngrohtë dhe kontrolloni.

Ushqimet që mbahen në sirtarët e dhomëzës 
së frigoriferit kanë ngrirë. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar

në një vlerë shumë të lartë. >>>Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një vlerë më
të ulët dhe kontrolloni.

Temperatura në frigorifer ose ngrirës është 
shumë e ulët. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar

në një vlerë shumë të lartë. >>>Konfigurimi
i temperaturës së dhomëzës së frigoriferit
ka një efekt në temperaturën e ngrirësit.
Ndryshoni temperaturat e frigoriferit ose
ngrirësit dhe prisni derisa dhomëzat
përkatëse të arrijnë temperaturën e
mjaftueshme.

• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur
për një kohë të gjatë. >>>Mos i hapni dyert
shpesh.

• Dera është pak hapur. >>>Mbylleni derën
plotësisht.

• Frigoriferi është vënë në prizë ose është
mbushur me ushqime së fundi. >>>Kjo
është normale. Kur frigoriferi vihet në prizë
ose është mbushur së fundi me ushqime,
do të kërkojë më shumë kohë që të arrijë
temperaturën e caktuar.

• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund
të jenë vendosur në frigorifer së fundi.
>>>Mos vendosni ushqime të nxehta në
frigorifer.

Dridhje ose zhurmë. 
• Dyshemeja nuk është në nivel ose është e

paqëndrueshme. >>> Nëse frigoriferi tundet
kur lëvizet ngadalë, balancojeni duke i
rregulluar këmbët. Gjithashtu sigurohuni që
dyshemeja të jetë e fortë mjaft për të
mbajtur frigoriferin, dhe të jetë në nivel.

• Sendet që vendosni në frigorifer mund të
shkaktojnë zhurmë. >>>Hiqni sendet që
janë sipër frigoriferit.
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Zgjidhja e problemeve 
Ka zhurma që vijnë nga frigoriferi si për 
shembull rrjedhje lëngjesh, spërkatje, etj. 
• Rrjedha e lëngut dhe gazit është sipas

parimeve të punimit të frigoriferit tuaj. Kjo
është normale dhe nuk është defekt.

Vjen një fishkëllimë nga frigoriferi. 
• Përdoren ventilatorë për të ftohur

frigoriferin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.

Kondensim në muret e brendshme të 
frigoriferit. 
• Moti i ngrohtë dhe i lagësht rrit akullin dhe

kondensimin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.

• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur
për një kohë të gjatë. >>>Mos i hapni dyert
shpesh. Mbyllini nëse janë hapur.

• Dera është pak hapur. >>>Mbylleni derën
plotësisht.

Ndodh lagështi nga jashtë frigoriferit ose midis 
dyerve. 
• Mund të ketë lagështi në ajër; kjo është

normale në mot me lagështi. Kur lagështia
është më e ulët, do të shfaqet kondensimi.

Erë e keqe brenda frigoriferit. 
• Nuk është bërë pastrimi rregullisht.

>>>Pastroni pjesën e brendshme të
frigoriferit rregullisht me një sfungjer, ujë të
ngrohtë ose karbonat të tretur në ujë.

• Disa enë ose materiale paketimi mund të
shkaktojnë erë. >>>Përdorni enë të tjera
ose materiale paketimi origjinale.

• Ushqimi vendoset në frigorifer në enë të
pambuluara. >>>Mbajeni ushqimin në enë
të mbyllura. Mikroorganizmat që përhapen
nga enët e pambuluara mund të shkaktojnë
erëra të pakëndshme.

• Hiqni ushqimet që u ka kaluar data e
skadencës dhe që janë prishur nga
frigoriferi.

 

Dera nuk mbyllet. 
• Paketimet e ushqimeve nuk lejojnë derën

të mbyllet. >>>Lëvizni paketimet që
pengojnë derën.

• Frigoriferi nuk është plotësisht shesh mbi
dysheme. >>>Rregulloni këmbët për të
balancuar frigoriferin.

• Dyshemeja nuk është në nivel ose nuk
është e fortë. >>>Sigurohuni që dyshemeja
është në nivel dhe është në gjendje të
mbajë frigoriferin.

Krisperët kanë ngecur. 
• Ushqimi prek tavanin e sirtarit. >>>Rivendosni

ushqimet në sirtar.
Nëse sipërfaqja e produktit është e nxehtë. 
• Mund të vërehen temperatura të larta midis

dy dyerve, në panelet anësore dhe në
grilën e pasme ndërsa produkti është në
punë. Kjo është normale dhe nuk kërkon
shërbim mirëmbajtjeje!
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MOHIM I PËRGJEGJËSISË / 
PARALAJMËRIM 
Disa defekte (të thjeshta) mund të trajtohen 
në mënyrë adekuate nga përdoruesi i fundit 
ndonjë problem sigurie ose përdorim të 
pasigurt, duke qenë që ato të kryhen brenda 
kufijve dhe në përputhje me udhëzimet e 
mëposhtme (shih seksionin "Vetë-riparimi"). 

Prandaj, përveç rasteve kur autorizohet 
ndryshe në seksionin "Vetë-riparimi" më 
poshtë, riparimet duhet t'u drejtohen 
riparuesve profesionistë të regjistruar në 
mënyrë që të shmangen çështjet e sigurisë. 
Një riparues profesionist i regjistruar 
konsiderohet një riparues profesionist të cilit i 
është dhënë qasje në udhëzimet dhe listën e 
pjesëve të këmbimit të këtij produkti nga 
prodhuesi sipas metodave të përshkruara në 
aktet legjislative në përputhje me Direktivën 
2009/125/EC. 

Megjithatë, vetëm agjenti i shërbimit 
(d.m.th. riparues profesionistë të 
autorizuar) që mund të kontaktoni përmes 
numrit të telefonit të dhënë në manualin e 
përdorimit/kartën e garancisë ose 
nëpërmjet tregtarit tuaj të autorizuar mund 
të ofrojë shërbim sipas kushteve të 
garancisë. Prandaj, ju lutemi kini parasysh 
që riparimet nga riparues profesionistë (të 
cilët nuk janë të autorizuar nga Beko) do të 
anulojnë garancinë. 
vetë-riparimi 
Vetë-riparimi mund të kryhet nga përdoruesi i 
fundit lidhur me pjesët e mëposhtme të 
këmbimit: dorezat e dyerve, menteshat e 
dyerve, tabaka, shporta dhe rondelat e dyerve 
(një listë e përditësuar është gjithashtu e 
disponueshme në support.beko.com që nga 1 
mars 2021) . 

Për më tepër, për të garantuar sigurinë e 
produktit dhe për të parandaluar rrezikun e 
lëndimeve serioze, vetë-riparimi i përmendur 
duhet të bëhet duke ndjekur udhëzimet në 
manualin e përdorimit për vetë-riparim ose që 
janë të disponueshme në support.beko.com. 
Për sigurinë tuaj, hiqni produktin nga priza 
përpara se të provoni ndonjë vetë-riparim. 

Përpjekjet për riparim dhe riparim nga 
përdoruesit e fundit për pjesët që nuk 
përfshihen në këtë listë dhe/ose mosndjekja e 
udhëzimeve në manualet e përdoruesit për 

vetë-riparim ose që janë të disponueshme në 
support.beko.com, mund të ngrenë çështje 
sigurie për të cilat Beko nuk mund të mbahet 
përgjegjës, dhe do të anulojë garancinë e 
produktit. 

Prandaj, rekomandohet fuqishëm që 
përdoruesit e fundit të përmbahen nga 
përpjekjet për të kryer riparime që janë jashtë 
listës së përmendur të pjesëve rezervë, duke 
kontaktuar në raste të tilla riparues 
profesionistë të autorizuar ose riparues 
profesionistë të regjistruar. Në rastin e 
kundërt, përpjekje të tilla nga përdoruesit e 
fundit mund të shkaktojnë probleme sigurie 
dhe të dëmtojnë produktin dhe më pas të 
shkaktojnë zjarr, përmbytje, shok elektrik dhe 
lëndime të rënda personale. 

Për shembull, por pa u kufizuar në të, 
riparimet e mëposhtme duhet t'u drejtohen 
riparuesve profesionistë të autorizuar ose 
riparuesve profesionistë të regjistruar: 
kompresori, qarku ftohës, bordi kryesor, bordi 
i inverterit, paneli i ekranit, etj. 

Prodhuesi/shitësi nuk mund të mbahet 
përgjegjës në asnjë rast kur përdoruesit 
përfundimtarë nuk respektojnë sa më sipër. 

Disponueshmëria e pjesëve rezervë të 
frigoriferit që keni blerë është 10 vjet. 

Gjatë kësaj periudhe, do të jenë në 
dispozicion pjesë këmbimi origjinale për ta 
përdorur mirë produktin. 

Kohëzgjatja minimale e garancisë së 
frigoriferit që keni blerë është 24 muaj. 

Ky produkt është i pajisur me një burim 
ndriçimi të klasës energjetike «G». 

Burim i ndriçimit në këtë produkt duhet të 
zëvendësohet vetëm nga riparues 
profesionistë.
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